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Il Consiglio di Stato 
Conferenza delle direttrici e dei direttori dei 
Dipartimenti cantonali di giustizia e polizia 
(CDDGP)  

 
 Invio per posta elettronica (word):  
 info@kkjpd.ch  
 
 
 
Procedura di consultazione: Convezione tra la Confederazione e i Cantoni 
sull’armonizzazione dell’informatica nella giustizia penale (CHIJP)  
 
 
Gentili signore, egregi signori,  
 
abbiamo ricevuto la procedura di consultazione in oggetto che abbiamo esaminato in 
collaborazione con i servizi interessati. Ringraziando per l’opportunità che ci viene offerta 
di esprimere il nostro giudizio formuliamo le seguenti osservazioni generali e di dettaglio.  
 
I. Osservazioni generali 
 
In generale, come Esecutivo cantonale accogliamo favorevolmente la proposta di 
Convenzione posta in consultazione, che intende meglio regolare in futuro la 
collaborazione fra i cantoni e le istanze federali implicate nell’ambito dell’informatica 
applicata al diritto penale. Ciò comprende, segnatamente, lo sviluppo e la gestione di 
norme informatiche comuni, come pure l’assistenza - tramite la fornitura di servizi – ai fini 
di armonizzare l’informatica nel settore della giustizia penale. Questa Convezione, 
elaborata nell’ambito del programma HIJP iniziato già nel 2016 tiene altresì conto degli 
ultimi sviluppi del progetto nazionale “Justitia 4.0”. Il processo in atto nell’ambito della 
giustizia penale è in linea con quello fatto dalle polizie cantonali e federale e 
l’organizzazione descritta in questo documento è sostanzialmente analoga a quella della 
Convenzione tra la Confederazione e i Cantoni sull’armonizzazione e la messa a 
disposizione congiunta della tecnica e dell’informatica di polizia in Svizzera del  
2 settembre 2020 (“Convezione TIP”, alla quale il Canton Ticino ha aderito), in vigore dal 
1° gennaio 2021, e che sta già fornendo dei riscontri positivi alle autorità di polizia.  
 
Il progetto di Convezione sottoposto prevede la costituzione di una persona giuridica 
propria sotto forma di ente di diritto pubblico denominato “HIJP Suisse” che dovrà gestire 
il seguito del programma. L’infrascritto Consiglio prende atto con favore che la nuova 
Convenzione tiene conto della composizione dei gremii ritenendo un’equa 
rappresentanza dei Cantoni e delle regioni linguistiche e che essa non comporterà costi 
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supplementari per il Cantone, mantenendo invariata la chiave di riparto dei 
Confederazione/Cantoni (20:80). 
 
II. Commenti a singole disposizioni  
 
- Artt. 6 e 11 / “Assemblée” e “Droit de vote au sein de l’Assemblée et du Comité”: 

Entrambe le varianti 2 inserite nel progetto sono preferibili, dato che lasciano maggior 
margine di manovra e flessibilità ai cantoni nel designare i propri rappresentanti 
nell’Assemblea. 

 
- Art. 7 / “Comité”:  

Il comitato risulta composto da 14 membri. Idealmente nei comitati si dovrebbe cercare 
di essere dispari per facilitare le decisioni. Rileviamo inoltre una discrepanza con il 
Rapporto esplicativo a pag. 5, dove lo schema indica 11 membri per il Comitato. 

 
- Art. 18 cpv. 2:  

Non è ben specificato cosa si intende con la frase “…dans les limites des capacités 
existantes”. Si ritiene che questo capoverso vada precisato in merito a questi “limiti o 
capacità”. 

 
- Art. 18 cpv. 3:  

Sarebbe preferibile la seguente formulazione : “Chaque partie decide de l’utilisation 
d’un service et peut mettre fin à son l’utilisation” 

 
- Art. 20 cpv. 3b: 

Si ritiene che le condizioni per la fine dell’utilizzo di un servizio dovrebbero essere 
decise dall’Assemblea e non dal Comitato. 

 
- Art. 23 / “Coût des services”:  

Vi è una discrepanza fra la convenzione che indica che la ripartizione dei costi ha luogo 
« … en fonction de l’utilité du service pour les parties concernées» (cpv. 2) e quanto 
indicato nel rapporto esplicativo a pag. 19 che specifica che la quota dei cantoni si 
determina « en fonction de leur part de population”.  
Quest’ultima variante è preferibile ed è anche in parte utilizzata dalla già menzionata 
Convenzione TIP. 

 
Infine, a livello strategico più che riferito al contenuto della Convenzione, riteniamo 
fondamentale che l’interfaccia tra i progetti CHIJP e TIP abbia luogo a livello centrale 
(ARGE ABI / HIJP) in modo da evitare la creazione di 26 (o più) soluzioni ad hoc. 
 
 

Vogliate gradire, gentili signore, egregi signori, i sensi della nostra massima stima. 
 
 
 

PER IL CONSIGLIO DI STATO 
 

Il Presidente Il Cancelliere 
 
 
Raffaele De Rosa Arnoldo Coduri 
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Copia a: 
- Dipartimento delle istituzioni (di-dir@ti.ch) 
- Divisione della giustizia (di-dg@ti.ch) 
- Segreteria generale del Dipartimento delle istituzioni (di-sg.ap@ti.ch) 
- Deputazione ticinese alle Camere federali (can-relazioniesterne@ti.ch) 
- Pubblicazione in Internet 
 
 
 


